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1 : 1,5Skum Grå V25

22-11-2019
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1800-1 Beslag for stikkontakt

Rille skåren for ledning
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Monteringsvejledning



Ø133 Pullert master    Art.Nr. 88x-xxx
Ø60-Ø108 Koniske/Bertelede parkstolper  Art.Nr. 802-xx-x

Isoleringsindsats for master Ø133-Ø108   Art.Nr. 800-1xx 
(skumklods)  

Monteringsvejledning:
1. For at modvirke jordfugt og kondens anbefaler vi at masten isoleres indvendigt, 
 til dette formål anvendes der en isoleringsindsats. 

Isoleringsindsats/Art. Nr:800-1xx

Isoleringsindsatser til disse modeller
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Part no.

Part name

Material ScaleGeneral Tolerances

DS ISO 2768-1 F

A3

1 : 1,5Skum Grå V25

22-11-2019

Overflade

Qty.
1800-1 Beslag for stikkontakt

Rille skåren for ledning

Garanti
Garantien på isoleringsindsatsen følger købeloven. Hvis de mod forventning får behov for at gøre brug af garantien, skal de 
henvende dem til den forhandler hvor de har købt produktet. Husk at medbringe faktura eller kvittering.

Miljø 
Isoleringsindsatsen er produceret med størst mulig hensynstagen til beskyttelse af både det yder miljø såvel som arbejds-
miljø. Hvis de engang med tiden vælger at udskifte deres afblændingsskærmen, bør de sikre dem, at den afleveres til 
genanvendelse. Emballagen er i størst mulig omfang genbrugsmaterialer, som de bør sikre dem afleveres til genbrug.

Monteringsvejledning
Ved udpakning og montering af isoleringsindsatsen bør de være opmærksom på at de ikke skrammer eller ridser den med 
kniv, skruetrækker o. lign. Kontroller indholdet i pakken med det samme, eventuelle reklamationer mod lampen eller 
manglende dele skal ske til deres forhandler snarest muligt efter købet. Husk at medbringe deres faktura.

MADE IN 
DENMARK

2



Ø133 Pollarmästare    Art.Nr. 88x-xxx-xxx 
Ø60-Ø108 Koniska/Bertlede parkstolpar  Art.Nr. 802-xx-xxx-x 

Isoleringsinsats för master Ø133-Ø108   Art.Nr. 800-145-500 
(skumklods)  

Installations instruktioner:
1. För att motverka jordfukt och kondens rekommenderar vi att masten isoleras invändigt, för detta ändamål används en isoleringsinsats.

Isoleringsinsats/Art. Nr:800-145-500

Isoleringsinsatser för dessa modeller
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Part no.

Part name

Material ScaleGeneral Tolerances

DS ISO 2768-1 F

A3

1 : 1,5Skum Grå V25

22-11-2019

Overflade

Qty.
1800-1 Beslag for stikkontakt

Rille skåren for ledning

Garanti
Garantin på isoleringsinsatsen följer köplagen. Om du oväntat behöver använda garantin, kontakta återförsäljaren där du 
köpte produkten. Kom ihåg att ta med faktura eller kvitto.

Miljö 
Isoleringsinsatsen tillverkas med största möjliga hänsyn för att skydda såväl den tillhandahållande miljön som arbetsmiljön. 
Om du någon gång väljer att byta ut din dimskärm bör du se till att den lämnas tillbaka för återvinning. Förpackningen är så 
långt det är möjligt återvunnet material som du bör se till att returneras för återvinning.

Installations instruktioner
Vid uppackning och montering av isoleringsinsatsen bör du vara försiktig så att du inte repar eller repar den med kniv, 
skruvmejsel och liknande. Kontrollera omedelbart innehållet i förpackningen, eventuella klagomål mot lampan eller 
saknade delar måste levereras till din återförsäljare så snart som möjligt efter köpet. Kom ihåg att ta med din faktura.

MADE IN 
DENMARK

3



Ø133 Pullertmester    Art.Nr. 88x-xxx
Ø60-Ø108 Koniske/Bertelede parkstolper  Art.Nr. 802-xx-x

Isolasjonsinnsats for master Ø133-Ø108  Art.Nr. 800-1xx 
(skumblokk)  

Installasjonsveiledning:
1. For å motvirke jordfuktighet og kondens anbefaler vi at masten isoleres innvendig, 
 en isolasjonsinnsats brukes til dette formålet.

2.  For ytterligere spørsmål, vennligst kontakt deres forhandler.

Isolasjonsinnsats/Art. Nr:800-1xx

Isolasjonsinnsatser for disse modellene
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Part no.

Part name

Material ScaleGeneral Tolerances

DS ISO 2768-1 F

A3

1 : 1,5Skum Grå V25

22-11-2019

Overflade

Qty.
1800-1 Beslag for stikkontakt

Rille skåren for ledning

Garanti
Garantien på isolasjonsinnsatsen følger kjøpsloven. Hvis de uventet trenger å benytte seg av garantien, bør de kontakte 
forhandleren der de kjøpte produktet. Husk å ta med faktura eller kvittering.

Miljø 
Isolasjonsinnsatsen er produsert med størst mulig hensyn til beskyttelse av både leverandørmiljøet og arbeidsmiljøet. Hvis 
de noen gang velger å bytte ut antirefleksskjermen, bør de være trygge på at den vil bli returnert for resirkulering. Embal-
lasjen er, så langt det er mulig, resirkulerte materialer, som de bør sørge for overlevert til gjenvinning.

Installasjonsveiledning
Ved utpakking og montering av isolasjonsinnsatsen bør de passe på at de ikke riper eller riper opp med kniv, skrutrekker og 
lignende. Sjekk innholdet i pakken umiddelbart, eventuelle klager på lampen eller 
manglende deler må leveres til deres forhandler så snart som mulig etter kjøpet. Husk å ta med fakturaen deres.

MADE IN 
DENMARK

4



Ø133 Boldermeester   Art.Nr. 88x-xxx
Ø60-Ø108 Conische/Bertelede parkpalen Art.Nr. 802-xx-x

Isolatie-inzet voor master Ø133-Ø108   Art.Nr. 800-1xx 
(schuimblok) 

Installatie instructies:
1. Om bodemvocht en condensatie tegen te gaan adviseren wij de mast aan de binnenzijde te isoleren, 
 Hiervoor wordt een isolatie-insert gebruikt.

2. Voor verdere vragen kunt u contact opnemen met hun dealer.

Isolatie inzetstuk/Art. Nr:800-1xx

Isolatie-inserts voor deze modellen
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Part no.

Part name

Material ScaleGeneral Tolerances

DS ISO 2768-1 F

A3

1 : 1,5Skum Grå V25

22-11-2019

Overflade

Qty.
1800-1 Beslag for stikkontakt

Rille skåren for ledning

Garantie
De garantie op het isolatiemateriaal volgt de Aankoopwet. Indien zij onverhoopt toch gebruik moeten maken van de 
garantie, dienen zij contact op te nemen met de winkel waar zij het product hebben gekocht. Vergeet niet een factuur of 
kwitantie mee te nemen.

Omgeving 
Het isolatie-inzetstuk wordt geproduceerd met de grootst mogelijke aandacht voor de bescherming van zowel de zorgende 
omgeving als de werkomgeving. Als ze er ooit voor kiezen hun antireflectiescherm te vervangen, moeten ze er zeker van 
zijn dat het wordt teruggestuurd voor recycling. De verpakkingen zijn, voor zover mogelijk, gerecyclede materialen, die zij 
dienen in te leveren voor recycling.

Installatie instructies
Bij het uitpakken en installeren van het isolatie-inzetstuk moeten ze oppassen dat ze het niet krassen of krassen met een 
mes, schroevendraaier en dergelijke. Controleer direct de inhoud van de verpakking, eventuele klachten tegen de lamp of 
ontbrekende onderdelen moeten zo snel mogelijk na aankoop bij hun dealer worden afgeleverd. Vergeet niet hun factuur 
mee te nemen.

MADE IN 
DENMARK
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Ø133 Bollard pole     Art.Nr. 88x-xxx
Ø60-Ø108 conical/stepped pole  Art.Nr. 802-xx-x

Insulation sleeve for poles Ø133-Ø108   Art.Nr. 800-1xx
(foam block)  

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6

A A

B B

C C

D D

Skum insats for Ø133 Mast

080-145-500

TMP
Designed by Date. Projekt.

1 / 1 
Edition Sheet

    Phone:+45 86 89 85 00
E-mail: mail@davidsuperlight.dk
    www.davidsuperlight.dk

 
All rights reserved. Passing on and copying of this document, use and communication of its content is not permitted without 
written authorization from David Superlight CONTOUR NOT DESCRIBED IS TO BE MANUFACTURED ACCORDING TO FILE 

Part no.

Part name
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DS ISO 2768-1 F

A3

1 : 1,5Skum Grå V25

22-11-2019

Overflade

Qty.
1800-1 Beslag for stikkontakt

Rille skåren for ledning

Installation instructions:
1. To counteract soil moisture and condensation, we recommend that the pole is insulated internally, 
 for this purpose an insulation insert is used.

 

Insulation sleeve/Art. Nr:800-1xx

Insulation sleeve for these models

Warranty
The warranty is following the laws regarding the purchase. Should you need to make use of the warranty, this shall be done 
to your dealer. Remember to bring your invoice or receipt.

Enviroment 
The insulation sleeve is produced so that both external and working-environment is protected in the best possible way. If 
you someday should choose to change your cover screen to a newer model, you should make sure that the old model is 
being delivered to recycling. The packing consists mostly of reusable parts, which you also should make sure is delivered to 
recycling.

Installation instructions
When unpacking and mounting the insulation sleeve you should be careful not to injure or scratch the insulation sleeve with 
knives, screwdriver etc. Check straight away the content of the package; any complaints against the Lamp or missing parts 
shall be done to your dealer soonest possible after the purchase. Remember to bring your invoice or receipt.

MADE IN 
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